
Глава 39. Эльфийские девушки

 

Гэндальфу удалось легко уговорить гномов одной фразой: «лорд Элронд приглашает вас на
обед».

На пути к замку Ривенделла группа шла неспешно. Морган, шедший рядом с Гэндальфом, изо
всех сил старался сдержать смех. Однако его мысли были внезапно прерваны вопросом мага.

— Ты понимаешь синдарин? — тихо и с подозрением спросил Гэндальф, повернувшись к нему.

Морган моментально принял серьёзный вид.

— Ты говоришь об эльфийском языке? — переспросил он с лёгкой ноткой удивления. —
Конечно, нет. А что?

Убедившись в искренности Моргана, Гэндальф улыбнулся и покачал головой:

— Ничего.

Сказав это, волшебник вновь углубился в беседу с лордом Элрондом.

Группа шла всё дальше вглубь Ривенделла, проходя через великолепные сады, изящные
беседки, фонтаны и здания, украшенные тонкой резьбой и покрытые яркими цветами. Для
Моргана это была настоящая сказка.

Гэндальф и Элронд шли впереди, увлечённые оживлённым разговором. Морган, чувствуя, что
их беседа касается важных вопросов, осознанно отстал на несколько шагов, чтобы не мешать.
Бильбо, оставив компанию гномов, быстро догнал Моргана, чтобы идти рядом с ним и болтать.

Гномы, во главе с Торином Дубощитом, плелись позади. Их поведение выглядело довольно
комично - они украдкой оглядывались по сторонам и перешёптывались, хотя их голоса были
слишком громкими для тайного разговора.

Морган повернул голову и взглянул на гномов позади себя, а затем на Бильбо, идущего рядом с
ним. Он понимал, почему Бильбо не хотел идти с гномами. Поэтому его шаг сознательно
ускорился, и он быстро дистанцировался от гномов позади. Увидев это, Бильбо тоже же
ускорил шаг и снова догнал Моргана. 

Следуя за Элрондом и Гэндальфом, на протяжении всего пути Морган замечал множество
эльфов.

Мужчины-эльфы были высокими, стройными и как ему показалось, слишком худыми из-за
 вегетарианской диеты. Хотя все они были красивы, так же эльфы казались немного
женственны, или как говорили в прошлом мире Моргана, андрогинны. Такой внешний вид
заставил Моргана сразу вспомнить о мужчинах-супермоделях, ходивших по подиуму в его
прошлой жизни. 

Но настоящим откровением для него стали эльфийки. Каждая из них была как произведение
искусства - высокий рост, идеальные черты лица, белоснежная кожа и утончённая грация.  Эти
женщины не обладали ярко выраженными пышными формами, но их утончённые фигуры,



изящество и лёгкая аура хрупкости делали их восхитительными.

Для Моргана, который в своей прошлой жизни общался с самыми разными женщинами — от
моделей до девушек различных национальностей, — такой тип красоты был в новинку.

Он усмехнулся про себя, осознавая, что отныне его стандарты восприятия красоты поднялись
на новую высоту.

Но воспоминания о прошлой жизни не отвлекали его надолго. Он знал, что самодисциплина —
это ключ к успеху. Как и раньше, после каждого боя он позволял себе лишь один вечер
расслабления, а затем снова возвращался к тренировкам.

И теперь в новом мире привычка к дисциплине и самоконтролю оставалась с ним. Поэтому он
тренировался при любой возможности, даже во время путешествия, убеждённый, что только
постоянное развитие может привести его к успеху.

Но пока вы человек, у вас будут желания. Жизнь должна быть сбалансированной - достаточно
напряжения для поддержания формы, но и достаточно отдыха, чтобы сохранять силы. После
двух месяцев суровых приключений, больше напоминающих жизнь монаха, Морган не мог
отрицать, что его сердце трепетало при виде этих эльфийских красавиц. Хотя он, конечно, не
грубиян и не из тех, кто теряет голову, как его спутники-гномы.

Эльфы — народ, известный своей утончённой культурой и вниманием к манерам. Чтобы
заслужить их симпатию, надо как минимум проявлять уважение к их традициям. Ривенделл
редко принимал гостей. Появление Гэндальфа с отрядом, состоящим из гномов, хоббита,
человека и мага, вызвало настоящий ажиотаж среди местных жителей.

Идя за Гэндальфом и лордом Элрондом, Морган каждому эльфу, особенно девушкам,
встречавшимся им по пути, дарил вежливую улыбку и лёгкий кивок. Мужских взглядов он
попросту не замечал.

Жизнь эльфов в Ривенделле текла размеренно и спокойно, но даже они подвержены скуке.
Долгая жизнь, проведённая в идиллической обстановке, могла стать однообразной. Потому
столь необычная группа гостей привлекала внимание всех без исключения. Эльфы
останавливали свои дела, чтобы посмотреть на необычное зрелище.

Элронд никак не реагировал на происходящее, продолжая беседу с Гэндальфом. Это позволило
Моргану понять - жители Ривенделла вели жизнь, наполненную достатком и свободным
временем.

Тем временем гномы не упустили возможности проявить себя в своём стиле.

— Эти эльфийки слишком худые, — пробурчал один из них.

— Да, слишком гладкая кожа и совсем нет бороды! — добавил другой.

— Совсем без мяса. Вот мы, гномы, другое дело!

Вдруг Кили указал на стройную фигуру впереди:

— А вот эта ничего, как думаешь?

— Ты с ума сошёл? Это же парень! — Фили не упустил случая посмеяться над братом.



Фигура обернулась, оказавшись действительно молодым эльфом. Громкий смех гномов тут же
привлёк внимание всех вокруг.

Бильбо, идущий рядом, в отчаянии закрыл лицо руками:

— О боги, как же мне стыдно!

— Да расслабься, Бильбо, — сказал Морган, похлопав его по плечу. — Ты же давно их знаешь.

— Знаю, но мы гости, — с раздражением ответил хоббит. — Это же просто неприлично!

Морган невольно улыбнулся, вспомнив, что около двух месяцев назад компания гномов
завалилась в уютное жилище Бильбо и полностью опустошила его припасы. Не смотря на это,
хоббит отправился с ними в поход, стремясь помочь гномам вернуть свой дом, и даже в самые
неуютные моменты своего путешествия полурослик сохранял достоинство и спокойствие.

Пока Морган успокаивал Бильбо, две прекрасные эльфийки прошли мимо группы. Одна из них,
с длинными золотыми волосами, задержала взгляд на Моргане. Их взгляды встретились.
Морган мягко улыбнулся, а эльфийка, краснея, отвернулась и ускорила шаг.

Глядя, как она уходит, парень тихо произнёс себе под нос:

- Мне здесь нравится.
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